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AZ ELJÁRÁS EREDMÉNYE 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: a delegációk 

Tárgy: A Tanács következtetései az inkluzív demokratikus részvételről, valamint a 
társadalmi és közösségi rezilienciáról 

 

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak az inkluzív demokratikus részvételről, valamint a 

társadalmi és közösségi rezilienciáról szóló tanácsi következtetéseket, amelyeket a Tanács 

(Általános Ügyek) 2026. október 13-án jóváhagyott. 
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MELLÉKLET 

A TANÁCS KÖVETKEZTETÉSEI AZ INKLUZÍV DEMOKRATIKUS RÉSZVÉTELRŐL, 

VALAMINT A TÁRSADALMI ÉS KÖZÖSSÉGI REZILIENCIÁRÓL 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

EMLÉKEZTETVE arra, hogy az Európai Unióról szóló szerződés 2. cikkében meghatározottaknak 

megfelelően az Unió az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az 

egyenlőség, a jogállamiság, valamint az emberi jogok – ideértve a kisebbségekhez tartozó 

személyek jogait – tiszteletben tartásának értékein alapul, valamint arra, hogy ezek az értékek 

közösek a tagállamokban, a pluralizmus, a megkülönböztetés tilalma, a tolerancia, az igazságosság, 

a szolidaritás, valamint a nők és a férfiak közötti egyenlőség társadalmában, 

TEKINTETTEL az Európai Unió Alapjogi Chartájára és különösen annak 1., 10., 11., 12., 20., 21., 

22., 23., 24., 25., 26., 39., 40. és 44. cikkére, 

HANGSÚLYOZVA, hogy a demokratikus társadalmak az aktív polgári részvétel és a polgári 

szerepvállalás révén, illetve ott tarthatók fenn, ahol tiszteletben tartják és védik az alapvető jogokat, 

NYOMATÉKOSÍTVA, hogy a demokrácia csak a véleménynyilvánítás és a tájékozódás 

szabadsága mellett virágozhat, 

KIEMELVE, hogy a tömegtájékoztatás szabadsága és sokszínűsége döntő módon járul hozzá a jól 

működő demokráciákhoz, és HANGSÚLYOZVA, hogy mivel a jogállamiság és a demokrácia 

egymást kölcsönösen erősítő értékek, alapvető fontosságú, hogy a tagállamok szigorúan betartsák a 

szilárd jogállamisági normákat, 

EMLÉKEZTETVE az Európai Tanács 2025. december 18-i1 és 2026. március 19-i2 

következtetéseire, amelyekben kiemelte Európa demokratikus rezilienciája megerősítésének 

fontosságát, és hangsúlyozta, hogy el kell mélyíteni a polgárok szerepvállalását, 

  

 

1 EUCO 24/25, 2025. december 18., vö. 8. o.: Küzdelem a dezinformáció, valamint a külföldi 

információmanipuláció és beavatkozás ellen. 
2 EUCO 1/26, 2026. március 19., vö.: 58. pont: Európa demokratikus rezilienciájának 

megerősítése. 
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EMLÉKEZTETVE az oktatásnak és a képzésnek a közös európai értékek és a demokratikus 

állampolgárság megerősítéséhez való hozzájárulásáról szóló3, a „Demokratikus reziliencia: a 

választási folyamatok védelme a külföldi beavatkozással szemben” című4, a civil társadalmi térnek 

az alapvető jogok Unión belüli védelmében és előmozdításában betöltött szerepéről szóló5, a 

kultúrának, a kulturális örökségnek és az audiovizuális alkotásoknak az európai értékek 

megőrzésében és a demokratikus reziliencia fenntartásában betöltött stratégiai szerepéről szóló6, 

valamint a szabad, nyílt és tényeken alapuló demokratikus vita előmozdításáról és védelméről7 

szóló következtetéseire, 

EMLÉKEZTETVE a polgárok és a civil társadalmi szervezetek közpolitikai döntéshozatali 

folyamatokban való szerepvállalásának és hatékony részvételének előmozdításáról szóló, 2023. 

december 12-i (EU) 2023/2836 bizottsági ajánlásra, 

ÜDVÖZÖLVE a Bizottságnak és a főképviselőnek az európai demokráciapajzsról szóló közös 

közleményét8 és a civil társadalomra vonatkozó uniós stratégiáról szóló bizottsági közleményt9, 

ÜDVÖZÖLVE a Demokratikus Reziliencia Európai Központjának (ECDR) 2026. februári 

létrehozását, 

MEGÁLLAPÍTVA, hogy ezek a következtetések a lengyel elnökségnek az EU demokratikus 

rezilienciájának megerősítésével kapcsolatos munkájára, a dán elnökségnek az európai 

demokráciapajzs részeként a megbízható hírekhez való hozzáféréssel kapcsolatos munkájára, 

valamint a ciprusi elnökség alatt az európai demokráciapajzsot követő strukturált megbeszélésre 

épülnek10, 

NYUGTÁZVA továbbá az Európai Parlament európai demokráciapajzzsal foglalkozó 

különbizottságának megállapításairól és ajánlásairól szóló jelentést (P10_TA (2026)0286), 

  

 

3 15738/23. 
4 10119/24. 
5 7388/23. 
6 15814/25. 
7 10533/24. 
8 JOIN(2025) 791 final. 
9 COM(2025) 790 final. 
10 9605/26 (elnökségi jelentés). 
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EMLÉKEZTETVE arra, hogy e következtetések nem befolyásolják a következő többéves pénzügyi 

keretről szóló, folyamatban lévő tárgyalásokat, 

1. HANGSÚLYOZZA, hogy a demokrácia, a szabadság és az egyenlőség, valamint a 

jogállamiság kölcsönösen erősítik egymást, és hogy ezen értékek tiszteletben tartása az uniós 

intézmények és a tagállamok közös felelőssége; 

2. ELISMERI a széles körű polgári szerepvállalás hozzájárulását a demokratikus élethez és a 

társadalmi kohézióhoz; NYOMATÉKOSÍTJA, hogy a demokrácia megköveteli a polgárok 

aktív és inkluzív részvételét, valamint a közös értékek tiszteletben tartását; EMLÉKEZTET 

arra, hogy a petíciós jog tényleges érvényesülése fontos szerepet játszik a polgárok politikai 

részvételének megerősítésében; 

3. MEGÁLLAPÍTJA, hogy a közintézményekbe, valamint a demokratikus folyamatok és az 

információs tér integritásába vetett bizalom kölcsönösen erősíti egymást, és a demokratikus és 

társadalmi reziliencia alapját képezi; továbbá ELISMERI, hogy a jelenlegi változó 

geopolitikai helyzet kihívások elé állítja demokráciáinkat, ami súlyosbíthatja a 

radikalizálódást, és csökkentheti az intézmények és a választások iránti bizalmat; 

4. HANGSÚLYOZZA e tekintetben, hogy a digitális kirekesztettség – a hírsivatagok által 

okozott kihívásokkal együtt – akadályokat gördíthet a demokratikus életben való aktív és 

inkluzív részvétel elé; 

5. RÁMUTAT, hogy a külföldi információmanipuláció és beavatkozás célja – az információs 

környezet torzítása, a tartalmak manipulálása, a megosztottság felerősítése, valamint a 

megbízható információk és a független média elérésének és fellelhetőségének csorbítása 

révén – a társadalom megosztása, a demokratikus intézményekbe vetett bizalom gyengítése, a 

tényeken alapuló demokratikus vita akadályozása és a polgárok eltántorítása a demokratikus 

életben való részvételtől. KIEMELI, hogy a külföldi információmanipuláció és beavatkozás 

kezelésére irányuló intézkedéseknek arányosnak kell lenniük, és szavatolniuk kell a 

véleménynyilvánítás szabadságát, a tömegtájékoztatás szabadságát és a demokratikus vitát; 
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6. MEGÁLLAPÍTJA, hogy a mesterséges intelligencia – többek között a generatív mesterséges 

intelligencia és a deepfake technológia – rossz szándékú felhasználása jelenleg alkalmazásra 

kerül a dezinformáció terjesztésében és a kiszolgáltatott helyzetben lévő személyek 

megcélzására irányuló kísérletekben, és e rossz szándékú felhasználás elősegíti a megtévesztő 

tartalmak létrehozását, targetálását és felerősítését, még inkább aláásva a demokratikus 

folyamatokba vetett bizalmat. EMLÉKEZTET arra, hogy különösen fontos biztosítani a 

digitális platformok, köztük az online óriásplatformok és a nagyon népszerű online 

keresőprogramok átláthatóságát és elszámoltathatóságát, a politikai reklámok átláthatóságát, 

valamint a mesterséges intelligencia által generált vagy manipulált tartalmak kérdésének 

kezelését, mégpedig az alapvető jogok védelme mellett; 

7. ELISMERI, hogy a külföldi információmanipuláció és beavatkozás elleni küzdelemben a 

polgári szerepvállalás támogatására irányuló szélesebb körű erőfeszítések mellett preventív 

megközelítésre is szükség van – amelynek része a tudatosság, a felkészültség, a korai 

felismerés, a független kutatás és a tényellenőrzés támogatása, valamint a közös módszerek és 

bevált gyakorlatok előmozdítása – annak biztosítása érdekében, hogy ezek a polgári 

szerepvállalásra irányuló erőfeszítések láthatóbbak és hatékonyabbak legyenek; 

8. ELISMERI, hogy demokráciáink szempontjából rendkívül fontos az Alapjogi Charta teljes 

körű alkalmazásának és az alapvető jogok maradéktalan tiszteletben tartásának a biztosítása; 

EMLÉKEZTET ARRA, hogy a véleménynyilvánítás és a tájékozódás szabadsága, valamint a 

gyülekezés és az egyesülés szabadsága a polgárok demokratikus folyamatokban való 

részvételének alapvető előfeltételei; továbbá ÚJÓLAG MEGERŐSÍTI a jogállamiság 

nélkülözhetetlen szerepét ezen alapvető jogok és szabadságok védelme szempontjából; 

9. HANGSÚLYOZZA a szabad, sokszínű és független média fontosságát, mivel az a 

demokratikus reziliencia alapvető pillére, amely lehetővé teszi a polgárok számára a 

megbízható információk elérését, az intézmények elszámoltatását és megalapozott döntések 

meghozatalát. KIEMELI ezzel összefüggésben a médiatudatosság, a digitális jártasság és az 

információs műveltség fontosságát az információk kritikai értékelése, a manipulatív technikák 

azonosítása és a források megbízhatóságával kapcsolatos megalapozott döntések meghozatala 

szempontjából; 
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A demokratikus folyamatoktól való elfordulás jelentette kihívás 

10. EMLÉKEZTET arra, hogy a választások és a választási rendszerek megszervezése a 

tagállamok hatáskörébe tartozik; MEGJEGYZI, hogy az európai parlamenti választásokon 

való körülbelül 50 %-os részvétel valamennyi polgár tekintetében javítható; 

11. HANGSÚLYOZZA, hogy a választásokon és népszavazásokon való szavazás jelenti annak 

alapvető módját, hogy a polgárok demokratikus módon kifejezzék véleményüket, amit a 

választások közötti demokratikus döntéshozatalban való részvételre és e döntéshozatal 

befolyásolására irányuló érdemi lehetőségek egészítenek ki; 

12. RÁMUTAT, hogy a polgárok közintézményekbe vetett bizalma elengedhetetlen a reziliens 

demokráciák kiépítéséhez; KIEMELI, hogy ez a bizalom erősödik, ha a hatóságok átláthatóan 

és elszámoltathatóan, tények alapján járnak el, és ha a polgárok egyértelmű visszajelzést 

kapnak arról, hogy részvételüket hogyan vették figyelembe a döntéshozatal során; 

13. AGGODALMÁT FEJEZI KI amiatt, hogy a kiszolgáltatott és marginalizált helyzetű 

személyek esetében aránytalan lehet a politikától való elfordulásnak és a közpolitikai 

döntéshozatalba vetett bizalom hiányának a kockázata; és ELISMERI, hogy az alacsonyabb 

mértékű politikai képviselet érzete széles körű társadalmi kihívást jelent; 

14. HANGSÚLYOZZA, hogy kezdeményezésekre van szükség a demokratikus reziliencia 

megerősítése, valamint a demokratikus részvétel és a polgári szerepvállalás strukturális 

akadályainak felszámolása érdekében, amelyek különösen nagy mértékben érinthetnek 

bizonyos csoportokat. ELISMERI, hogy a kulturális és közösségi életben való inkluzív, 

sokszínű és érdemi részvétel képes hozzájárulni a társadalmi kohézióhoz és a demokratikus 

rezilienciához; 

15. KIEMELI, hogy fel kell számolni a polgári szerepvállalás előtt álló konkrét akadályokat, 

többek között azokat, amelyekkel a korai iskolaelhagyók, a foglalkoztatásban, oktatásban 

vagy képzésben részt nem vevő (NEET) fiatalok, valamint a fogyatékossággal élő személyek 

szembesülnek; RÁMUTAT a közéletben aktív személyekkel szemben elkövetett bántalmazás, 

zaklatás és fenyegetések elleni küzdelem fontosságára. ISMÉTELTEN HANGSÚLYOZZA, 

hogy ezen erőfeszítéseknek teljes mértékben tiszteletben kell tartaniuk az alapvető jogokat, és 

nem akadályozhatják a jogos kritikát, a politikai vitát vagy a demokratikus felügyeletet. 

ÜDVÖZLI a Bizottság bejelentését, mely szerint ajánlást és a bevált gyakorlatokat bemutató 

útmutatót készít annak érdekében, hogy segítsen a tagállamoknak megfelelőbben garantálni a 

politikai jelöltek és a választott képviselők biztonságát; 
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16. ELISMERI, hogy a nők és férfiak részvétele elengedhetetlen az inkluzív demokratikus 

részvételhez, továbbá hogy a nők továbbra is alulreprezentáltak a politikai vezetői 

pozíciókban, és változatlanul akadályokkal szembesülnek a politikai és a közéletben való 

teljes körű, egyenlő és hatékony részvétel terén; MEGÁLLAPÍTJA, hogy a nemek közötti 

egyenlőség előmozdítása elengedhetetlen a tisztességes, hatékony és demokratikus 

döntéshozatali folyamatok biztosításához, valamint a társadalmi és közösségi reziliencia 

megerősítéséhez; 

Az inkluzív részvétel európai dimenziója 

17. ELISMERI, hogy a tagállamok számára előnyös lehet egy olyan összehangoltabb uniós szintű 

fellépés, amely annak ösztönzésére irányul, hogy a polgárok újra a politika felé forduljanak, 

és egyúttal teljes mértékben tiszteletben tartja a tagállamok hatásköreit, feladatait és előjogait. 

ÜDVÖZLI az olyan együttműködési kezdeményezéseket, mint az alapvető jogokkal és a 

demokráciával foglalkozó Bécsi Fórum; 

18. MEGÁLLAPÍTJA, hogy a deliberatív demokrácia folyamatai a közpolitikai döntéshozatal 

gazdagítása mellett a polgárok újbóli bevonását is eredményezhetik, amennyiben kiegészítő 

jellegűek a választások tekintetében, megfelelően vannak megtervezve és végrehajtva, és 

átlátható módszertanon és a polgárok ténylegesen reprezentatív mintáján alapulnak. 

TUDATÁBAN VAN annak, hogy a polgári közgyűlések, a részvételen alapuló kerekasztal-

viták, a részvételen alapuló költségvetés-tervezés, valamint a kulturális és közösségi 

párbeszédek résztvevői rendszeresen arról számolnak be, hogy bővültek a politikai ismereteik, 

fokozódott érzékelt szerepvállalásuk, és nagyobb hajlandóságot éreznek a demokratikus 

folyamatokban való részvételre. MEGÁLLAPÍTJA TOVÁBBÁ, hogy számos tagállam 

tapasztalata bizonyítja az ilyen, nemzeti, regionális és helyi szinten rendszeresen szervezett 

tevékenységek értékét, valamint hogy az e-demokrácia-szolgáltatások lehetőségeket rejtenek 

ezen eszközök támogatására.11 ÖSZTÖNZI a tagállamokat, hogy vegyék fontolóra hasonló 

kezdeményezések indítását; 

19. ÜDVÖZLI a tagjelölt országok és a potenciális tagjelöltek részvételének támogatására 

irányuló erőfeszítéseket az inkluzív demokratikus részvételt, valamint a társadalmi és 

közösségi rezilienciát előmozdító európai kezdeményezésekben, beleértve a Demokratikus 

Reziliencia Európai Központjához való csatlakozást is; 

  

 

11 Az Európai Parlament, a Tanács és az Európai Bizottság együttes nyilatkozata az Európa 

jövőjéről szóló konferenciáról. A polgárok szerepvállalásának növelése a demokráciáért – 

egy reziliensebb Európa megteremtése (2021/C 91 I/01). 
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Az inkluzív demokratikus részvételre irányuló keret 

20. ÚJÓLAG MEGERŐSÍTI, hogy a demokratikus állampolgárságra nevelés – különösen 

válságok idején – hozzájárul Európa hosszú távú rezilienciájához; HANGSÚLYOZZA, hogy 

fontos szerepet játszik a kritikus gondolkodás tevékeny erősítésében, valamint a demokratikus 

értékek és az emberi jogok előmozdításában az oktatás valamennyi szintjén és a tanulás 

valamennyi formáját illetően. KIEMELI továbbá a vizuális és digitális jártasság és a 

médiatudatosság fontosságát, valamint annak jelentőségét, hogy a polgárok életkortól 

függetlenül – és különösen fiatal korban – képesek legyenek megérteni a digitális 

technológiák – többek között az algoritmusok és a mesterséges intelligencia – működését és 

hatásait; 

21. ALÁHÚZZA a civil társadalom számára támogató környezet és az átlátható civil társadalmi 

tér előmozdításának, valamint a polgárokkal és a civil társadalmi szervezetekkel folytatott 

nyílt, rendszeres és átlátható párbeszéd ösztönzésének a fontosságát; HANGSÚLYOZZA, 

hogy a civil társadalmi szereplők számára lehetővé kell tenni, hogy szabadon, biztonságban és 

függetlenül, indokolatlan beavatkozástól mentesen működhessenek; 

22. KIEMELI, hogy az érdemi, inkluzív és átlátható nyilvános konzultációk és a polgárok 

közpolitikai döntéshozatalban való részvétele gazdagíthatja a döntéshozatalt; 

23. EMLÉKEZTET arra, hogy az inkluzív demokratikus részvétel megerősítéséhez a hatóságokat 

minden szinten bevonó összkormányzati megközelítésre, valamint inkluzív, a társadalom 

egészére kiterjedő, a civil társadalom valamennyi érdekelt felének részvételével járó 

szerepvállalásra van szükség; 

24. TUDATÁBAN VAN annak, hogy a helyi és regionális önkormányzatok fontos szerepet 

játszanak abban, hogy a demokratikus folyamatokat közelebb hozzák a polgárokhoz; és 

ÜDVÖZLI európai intézményi szintű hozzájárulásukat, különösen a Régiók Bizottságán 

keresztül, a Szerződésekkel és a szubszidiaritás elvével összhangban; MEGÁLLAPÍTJA, 

hogy az Európai Unió egészének növekedése és jóléte hozzájárulhat az európai polgárok 

demokratikus folyamatokban való részvételéhez, és ezáltal a demokratikus rezilienciához. 

Ezzel összefüggésben HANGSÚLYOZZA a közösségek és a társadalom közötti kapcsolat 

megerősítésére irányuló uniós szintű kohézió és közös politikák alapvető szerepét; 
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25. ALÁHÚZZA a független és plurális hírmédiához, többek között a regionális és helyi 

médiához való hozzáférés fontosságát; EMLÉKEZTET annak értékére, hogy az e tekintetben 

nem megfelelően ellátott közönségnek szóló híradások és a többek között helyi kérdéseket 

taglaló közérdekű tudósítások – a szerkesztői függetlenség teljes körű tiszteletben tartása 

mellett – minden szinten átlátható és nyilvánosan elszámoltatható pénzügyi támogatásban 

részesüljenek; EMLÉKEZTET arra, hogy a tömegtájékoztatás szabadságáról szóló európai 

rendelettel összhangban biztosítani kell a média tulajdonviszonyainak átláthatóságát és meg 

kell védeni a közérdekű újságírást; és HANGSÚLYOZZA, hogy fontos előmozdítani, hogy 

– különösen a digitális környezetben – Unió-szerte mindenki megbízható információkhoz 

jusson, például az audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv közelgő 

felülvizsgálata, valamint fenntartható finanszírozási források révén; 

26. ÖSZTÖNZI a Bizottságot és a tagállamokat, hogy mozdítsák elő a szabad és plurális 

médiakörnyezetet, ezáltal garantálva a megbízható információkhoz való hozzáférést és a 

demokratikus párbeszédet, valamint – a többéves pénzügyi keretről folyó tárgyalások sérelme 

nélkül – biztosítsanak uniós finanszírozást az e tekintetben releváns médiakezdeményezések 

támogatására; 

27. SÜRGETI a tagállamokat, hogy fokozzák a mindenki számára biztonságos, inkluzív és a 

demokratikus szerepvállalást lehetővé tevő feltételek előmozdítására irányuló erőfeszítéseiket, 

számolják fel az akadályokat, valamint mozdítsák elő a nemek közötti egyenlőséget és a nők 

teljes körű, egyenlő és érdemi részvételét és vezető szerepét a politikai életben és a 

közéletben; 

28. ÖSZTÖNZI az információk és a bevált gyakorlatok tagállamok közötti cseréjét a nemzeti 

hatóságok polgári részvétellel foglalkozó, a Bizottság által 2026-ban megerősített hálózatán 

keresztül, amely segítheti a tagállamokat a társadalmi és közösségi reziliencia fokozását 

szolgáló közös eszközök, módszertanok és kapacitásépítési keretek önkéntes alapon történő 

cseréjében és kidolgozásában. Arra BIZTATJA a tagállamokat, hogy mozdítsák elő az aktív 

polgári szerepvállalást és a társadalmi kohéziót önkéntes közösségi kezdeményezések, az 

állampolgári ismeretek oktatása és médiatudatossági programok támogatásával, valamint az 

érintett helyi érdekelt felekkel, az oktatási, kulturális és örökségvédelmi intézményekkel és a 

civil társadalmi szervezetekkel való együttműködés előmozdításával; 
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29. FELKÉRI a Bizottságot, hogy segítse a tagállamokat abban, hogy hozzanak további önkéntes 

intézkedéseket a fiatalok – különösen a nem foglalkoztatott, oktatásban és képzésben nem 

részesülő (NEET-) fiatalok – bevonása érdekében, hasznosítva a tagállamok bevált 

gyakorlatait; 

30. FELSZÓLÍTJA a Bizottságot, hogy mozdítsa elő a meglévő uniós finanszírozási eszközök 

teljes körű kiaknázását a részvételi demokráciával kapcsolatos olyan kezdeményezések – 

többek között technikai támogatás révén történő – támogatása érdekében, amelyek célja 

valamennyi polgár befogadásának elősegítése, beleértve a társadalmi-gazdasági akadályokkal 

szembesülőket is, ezen finanszírozási eszközök szabályaival összhangban és a rendelkezésre 

álló pénzügyi források keretein belül; 

31. FELKÉRI a Bizottságot, hogy – a jövőbeli pénzügyi keretekről folyó tárgyalások és azok 

eredményének sérelme nélkül – integrálja a részvételi demokrácia mechanizmusait a digitális 

jártassággal, a médiatudatossággal és az MI-jártassággal kapcsolatos programokba, többek 

között a mesterséges intelligencia (MI) használatára és az azzal való visszaélésre 

összpontosítva, és mozdítsa elő a demokratikus állampolgárságra nevelést, kiemelve a bevált 

gyakorlatokat szemléletformáló kampányok és ágazatközi partnerségek keretében; 

A civil társadalmi szerepvállalás támogatásának megerősítése 

32. TUDATÁBAN VAN annak, hogy a független, sokszínű és reziliens civil társadalom – a 

polgárok által irányított kezdeményezések mellett – hozzájárul a demokratikus fékek és 

ellensúlyok rendszeréhez és a demokratikus rezilienciához, például azáltal, hogy 

hozzájárulnak az elszámoltathatóságra irányuló erőfeszítésekhez. RÁMUTAT, hogy 

haszonnal jár a civil társadalom tényleges részvételének megerősítése a politikai 

döntéshozatalban; 

33. MEGÁLLAPÍTJA, hogy megfelelő és fenntartható finanszírozást kell nyújtani a civil 

társadalomnak; és az adminisztratív eljárások észszerűsítésére és egyszerűsítésére irányuló 

további erőfeszítéseket SÜRGET annak érdekében, hogy a támogatható szervezetek 

könnyebben hozzájuthassanak a vonatkozó uniós finanszírozási forrásokhoz. Fontosnak 

TARTJA annak biztosítását, hogy a finanszírozási lehetőségekről és a konzultációs 

kezdeményezésekről szóló információk – a szubszidiaritás elvének kellő figyelembevétele 

mellett – eljussanak a helyi és regionális szinten működő szervezetekhez; 
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34. FELKÉRI a Bizottságot, hogy a tagállamokkal szoros együttműködésben – a folyamatban 

lévő, idevágó programokon belül és a jövőbeli többéves pénzügyi keretről folyó tárgyalások 

sérelme nélkül – dolgozzon ki olyan finanszírozási mechanizmusokat, amelyek előmozdítják 

a tartós szerepvállalást és érdekképviseletet. KIEMELI, hogy nagyobb hangsúlyt lehetne 

fektetni a kapacitásépítési intézkedésekre, ezen belül a technikai segítségnyújtásra, a képzésre 

és a tanácsadói támogatásra, annak érdekében, hogy megerősödjön a civil társadalmi 

szervezeteknek a finanszírozási lehetőségekhez való hozzájutásra és azok kezelésére irányuló 

képessége; 

Az európai demokráciapajzs elfogadását követő intézkedések 

35. ÜDVÖZLI, hogy a Bizottság az európai demokráciapajzsról szóló közleményében 

bejelentette, meg fogja erősíteni a nemzeti hatóságok polgári részvétellel foglalkozó hálózatát, 

a demokratikus rezilienciával foglalkozó európai polgári vitacsoportot szervez, civil 

technológiai központot hoz létre, és olyan ifjúságpolitikai párbeszédeket rendez, mint például 

az uniós ifjúsági párbeszéd; 

36. FELKÉRI a Bizottságot és a tagállamokat: vegyék figyelembe, hogy az ezen 

következtetésekben tárgyalt kérdések tükröződnek a Demokratikus Reziliencia Európai 

Központjának munkájában, és nem megkettőzik, hanem kiegészítik a nemzeti hatóságok 

polgári részvétellel foglalkozó hálózatának munkáját; e tekintetben NYUGTÁZZA a bevált 

gyakorlatok és a szaktudás valamennyi érdekelt féllel folytatott önkéntes cseréjének értékét, a 

tagállami hatáskörök és a szubszidiaritás elvének teljes körű tiszteletben tartása mellett; 

37. arra ÖSZTÖNZI a tagállamokat, hogy a strukturált részvételi folyamatokkal kapcsolatos 

nemzeti tapasztalatokra építve, a nemzeti hatáskörök és intézményi struktúrák teljes körű 

tiszteletben tartása mellett nyújtsanak be projektjavaslatokat a Demokratikus Reziliencia 

Európai Központjához az inkluzív demokratikus részvételhez és valamennyi polgár 

szerepvállalásához kapcsolódóan; 

38. ÜDVÖZLI az európai demokráciapajzzsal foglalkozó éves magas szintű miniszteri fórum 

létrehozását, amely értékes platformként szolgál az idevágó intézkedések számbavételéhez és 

megkönnyíti a bevált gyakorlatok megosztását, többek között a polgárok szerepvállalásával 

kapcsolatban is; 
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39. HANGSÚLYOZZA, hogy az európai demokráciapajzs csak akkor lehet sikeres, ha megvédi 

közös értékeinket és garantálja alapvető jogainkat. NYOMATÉKOSÍTJA annak jelentőségét, 

hogy a demokráciát meg kell erősíteni a már elkötelezett polgárok körén túl is; továbbá 

HANGSÚLYOZZA, hogy azok a polgárok, akik azt tapasztalják, hogy véleményük 

tükröződik a döntéshozatalban, aktívabban vesznek részt közös értékeink védelmében és a 

demokrácia megerősítésében; 

40. FELKÉRI a Bizottságot, hogy vegye figyelembe ezeket a következtetéseket az európai 

demokráciapajzs végrehajtása és továbbfejlesztése során; 

41. ELKÖTELEZI MAGÁT amellett, hogy rendszeresen visszatér az inkluzív demokratikus 

részvétel, valamint a társadalmi és közösségi reziliencia kérdésére. 
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